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	Student's Name and Surname
	
	Department/Program
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	Graduation Project / Thesis Submission Date
	22.05.2026 (Second draft submission)
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	Graduation Project / Thesis Title
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GRADUATION PROJECT – CONTENTS TO BE INCLUDED IN THE GRADUATION THESIS
	Learning Outcomes

	Learning Outcomes (LOs) Associated with This Thesis/Project:
(LO1)–(LO2): Introduction & research + strategy
(LO3): Analytical/commentary skills
(LO4): Academic writing standards
(LO5): Practical translation competence
(LO6): Professional project management

	Program Outcomes

	Program Outcomes Associated with This Thesis/Project:

	Sustainable Development Goals (SDGs, if applicable):

	Thesis/Project Content

	1. Contents

	Project is based on the translation of the source text that is related to the source text of choice. Therefore, the source text which is chosen for the graduation project is offered by the students according to their interests in this field (100pts).
The guidelines below will be your checklist when you organize your paper before the submission.
1.Write your name, surname, student number and classroom no (eg: TRN-424) and SECOND DRAFT OF THE PROJECT on the top of the page, and make them bigger case (e.g.  PROJECT)
2. Title of your study 
3.  Translation or preliminary research sections of the second draft of your project should be approximately 8000 words (min. 7000 words- max.10.000 words followed by the commentary section). The commentary should be no less than 15 pages in length. It may be linear or organized according to problem type, e.g. the treatment of text-variety or genre-specific aspects of the text, lexis/terminology, grammar, style, to name a few. Students should address the following questions in the Commentary section:
☑ How did you solve the anticipated problems?
☑ Are you satisfied with your solutions? Where are you dissatisfied?
☑ Who or what sources helped you?
4. Times New Roman font size 12, double-spaced, with 2.5cm borders.
5. References in the APA 7th edition style should be indicated in the work.
6. Source text / Target text (opposite one another, with the source text on the left-hand pages
and the target text on the right-hand pages. Page numbering should be in Arabic numerals,
with the equivalent target-text pages carrying the same numbers as the source-text pages.
As far as possible, the opposing pages should contain parallel blocks of text. Line numbers,
in intervals of five [5, 10, 15], should also be marked on both source and target text, and
care should be taken for parallel blocks of text to carry matching line numbers as far as
possible.)
7. For this phase of the project, you are required to submit your full project through Turnitin.
CLASS ID:     53215448                                         
Class enrolment key: 4646

8. Academic dishonesty such as, plagiarism and cheating in any portion of the academic work (Including AI-generated content/text) (paper) shall be grounds for awarding a grade of F.

9. In order to assure the academic honesty, your project will be checked by Turnitin. %20 similarity in Turnitin is acceptable.

10. You must submit your full project through TURNITIN on the due date and hand in your project to the course lecturer by putting your signature on the due date (22.05.2026). Otherwise, it will be considered incomplete.
11. You are required to attach this project instruction sheet to your second draft prior to submission.
12. You must submit the second draft in both ways (Both Turnitin submission and hand-in submission on due date by putting your signature).


	2. Summary None

	None

	3. Abstract  

	  If your source text has an abstract- as a research article, translate it.

	4. Introduction and Literature Review

	Introduction (numbering of the pages using Arabic numerals starts from here.)
 In the second draft, students should answer all questions which are bold below. Respond to all questions:
☑ Why did you choose to translate this text/these texts?
☑ What do you particularly like about this text/these texts?
☑What does your reader need to know about the background of the author?
☑ What does your reader need to know about the context from which the
source text emerged and about the context into which the translation has
taken place?
☑ In general, what difficulties did you anticipate in the translation?
☑ What global translation strategies did you adopt and why?
☑ What process was followed in preparing the translation? Why did you choose to translate this text/these texts?

	5. Method

	None

	6. Findings

	None

	7. Discussion

	None 

	8. Conclusion and Recommendations

	None

	9. References

	APA, IEEE, or the instructor's desired format

	10. Attachments (If Any)

	None 

	11. Evaluation Criteria and Rubric

	The criteria and evaluation rubric that will be used in the evaluation of this thesis/project are shared with students to ensure objectivity and transparency of the process. Students can clearly see the criteria by which the project/thesis will be evaluated, the weighting of each item, and how success levels are defined through the rubric.
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